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Раздел 1. Характеристики, структура и содержание учебной дисциплины

1.1. Цели и результаты изучения дисциплины. 
Цель курса состоит в том, чтобы обеспечить общелингвистическую подготовку  студентов-филологов, основы которой заложены курсом «введение в языкознание». Особое внимание уделяется лингвистическим категориям, которые являются базовыми и в то же время дискутируемыми (знак, морфема, слово, предложение, текст и др.): студентам должны быть привиты навыки анализа различных точек зрения и осознанного выбора теоретической платформы. Слушатели получают также представление об основных направлениях современной мировой лингвистики (генеративная лингвистика, функциональная лингвистика, когнитивная лингвистика). Программа предполагает повышенный удельный вес самостоятельной работы студентов (подготовка рефератов и эссе по проблемам, анализируемым в современной лингвистической литературе, решение лингвистических задач как развитие представлений о методах лингвистического анализа и т.п.), систематизировать лингвистические знания, умения и навыки студентов, подготовить их к реальной научной деятельности в теоретической и экспериментальной лингвистике, снабдив арсеналом методов современной науки. Курс носит  обобщающий характер, его назначение – привести в некоторую систему представления студентов в области теоретической лингвистики, сформированные вводными курсами, теоретическими курсами по проблемам изучаемого языка, работой над курсовыми и квалификационными сочинениями. В результате усвоения содержания курса:  подготовка, полученная студентами как результат освоения материалов курса, должна носить характер необходимой и достаточной для самостоятельной работы в области теоретической и экспериментальной лингвистики.

1.2. Язык обучения — русский.
1.3. Требования к подготовленности обучающегося к освоению содержания учебной дисциплины (пререквизиты) — курс «Введение в языкознание»
1.4. Перечень компетенций, формируемых при изучении дисциплины (с указанием кодов):
ОК-1 — готовность к критическому осмыслению явлений социальной и культурной жизни; способность к восприятию, анализу, обобщению информации, постановке цели и выбору путей ее достижения 

ОК-4 - владение культурой мышления, способность аргументировано и ясно строить устную и письменную речь 

ПК-1 — способность демонстрировать знание основных положений и концепций в области теоретической лингвистики и основного изучаемого языка (языков), теории коммуникации, лингвистического анализа и интерпретации текста, представление об истории, современном состоянии и перспективах развития языкознания 

ПК-2 - знание основных методов, способов и средств получения, хранения, переработки информации; понимание сущности и значения информации в развитии современного общества 

ПК-3 — владение базовыми навыками сбора и анализа языковых фактов с использованием традиционных методов и современных информационных технологий 

ПК-6 —  способность применять полученные знания в области языкознания и изучаемого иностранного языка (языков), теории коммуникации, филологического анализа и интерпретации текста в собственной научно-исследовательской деятельности.

ПК-7 — способность анализировать язык в его истории и современном состоянии, пользуясь системой основных понятий и терминов общего языкознания  (соотношение языка и мышления, роль языка в обществе, языковые универсалии и типы языковых систем, законы развития языка), ориентироваться в основных этапах истории науки о языке и дискуссионных вопросах современного языкознания 

ПК-8 — способность проводить под научным руководством локальные исследования на основе существующих методик в конкретной узкой области языкознания с формулировкой аргументированных умозаключений и выводов

ПК-9 — владение навыками подготовки научных обзоров, аннотаций, составления рефератов и библиографий по тематике проводимых исследований, приемами библиографического описания; знание основных библиографических источников и поисковых систем

ПК-10 — владение навыками участия в научных дискуссиях, выступления с сообщениями и докладами, устного, письменного и виртуального (размещение в информационных сетях) представления материалов собственных исследований
ПК-16 — умение организовать самостоятельный профессиональный трудовой процесс
1.5. Знания, умения, навыки, осваиваемые обучающимся при изучении дисциплины. 

· Знание основных направлений современной мировой лингвистики (генеративная лингвистика, функциональная лингвистика, когнитивная лингвистика).
· Умение анализировать различных точек зрения и осознанно выбирать теоретическую платформу.

       -  Практические навыки лингвистического анализа конкретного языкового материала, необходимые и достаточные для самостоятельной работы в области теоретической и экспериментальной лингвистики.

1.6. Перечень и объём активных форм учебной работы по дисциплине

· семинары в объеме  академических часов.

1.7. Организация изучения дисциплины, текущего контроля успеваемости 
и промежуточной аттестации
Трудоёмкость, объёмы учебной работы и наполняемость групп обучающихся

	Код модуля
	Аудиторная учебная работа обучающихся
	Самостоятельная работа
	Объём активных форм учебной работы
	Трудоёмкость

	
	Лекции
	семинары
	консультации
	практические 
занятия
	лабораторные 
работы
	контрольные 
работы
	коллоквиумы
	под руководством
преподавателя
	в присутствии 
преподавателя
	без участия
преподавателя
	
	

	по формам обучения

	Б3.9
	68
	34
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	44
	34
	2

	ИТОГО:
	68
	34
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	44
	34
	2


Виды, формы и сроки текущего контроля успеваемости и промежуточной аттестации

	Код модуля
	Период 
по учебному 
графику
	Промежуточная аттестация
	Всего 
зачётов и 
экзаменов
	Текущий контроль 

	
	
	Виды
	Сроки
	
	Формы
	Сроки

	по формам обучения

	Б3.9
	09-12
	экзамен
	25.12-30.12
	 1
	
	


1.8. Структура и содержание учебной дисциплины

I. Разделы курса:

 I.1. Общие проблемы 

 1.2. Семантика и прагматика 

 1.3. Синтаксис 
 1.4. Морфология 
 1.5. Фонология
1.6. Интегративные  модели языка и речевой деятельности  

            1.7. Прикладная лингвистика 

II. Краткое содержание тем
2.I.  Общие проблемы

2.I.1. Когнитивная деятельность человека и место в ней языка. Функции языка и функциональный подход к языку.

2.I.2. Язык и социум: язык и диалект; понятие нормы; язык в системе коммуникации.

2.I.3. Система языка, система речевой деятельности, текст/дискурс; их соотношение. 

2.I.4. Знак, его строение. Семантика, синтактика и прагматика знака. Знаки и фигуры.  
2.I.5. Компоненты и уровни языка и речевой деятельности; словарь и грамматика.  Инвентарные и конструктивные единицы.  

2.2. Семантика и прагматика
2.2.1. Семантика как самостоятельный уровень (компонент) языковой системы.
2.2.2. Аспекты прагматики: референция, пресуппозиции, иллокутивные функции, перформативы. Постулаты Грайса;  импликатура.
2.2.3. Функторы: предикаты и операторы. Пропозиция. Модальные рамки, коммуникативная рамка.
2.2.4. Коммуникативная организация (актуальное членение) высказывания. Тема/рема, данное/новое; их соотношение.
2.2.5. Семантические роли и гиперроли. Типология языков по морфосинтаксической выраженности семантических ролей/гиперролей/коммуникативных ролей.

2.2.6. Лексическая семантика и грамматическая семантика. Семантические примитивы.
2.2.7. Экспериментальные методы исследования семантики
2.3. Синтаксис 

2.3.1.Синтаксический компонент языка. Понятие валентности. Классификация глаголов и элементарные предикативные конструкции. 

2.3.2. Способы описания синтаксической структуры предложения (грамматика членов предложения, грамматика зависимостей, грамматика фразовых структур). Типы трансформаций. Полипредикативные конструкции.

2.3.3. Основы генеративного синтаксиса: от Стандартной Теории к Минималистской Программе. 
2.4. Морфология
2.4.1. Морфологический компонент языка. Морфемика, морфонология, морфология.
2.4.2. Классификация морфем. Морфемы знаменательные, служебные, полуслужебные. Классификация служебных морфем: аффиксы, служебные слова, квазиаффиксы.  
2.4.3. Агглютинация и флексия.  Морфологическая типология языков. Нулевые элементы в морфологии.

2.4.4. Слово и критерии его выделения. Понятие слогоморфемы.  Морфологические парадигмы, их структура; парадигма и грамматика порядков; морфологические категории. Понятие маркированности/немаркированности. Оппозиция и поле. 
2.5.  Фонология
Фонологический компонент языка. Общее строение и уровни фонологического компонента. Связи фонологического компонента с другими компонентами и уровнями языковой системы. Фонологическая типология языков.
2.6. Интегративные модели языка и речевой деятельности  
 2.6.1. Модели типа «Смысл ( Текст». Общие представления о механизмах порождения и восприятия речи и их моделировании.

 2.6.2. Сравнительный анализ основных положений генеративной лингвистики, функциональной лингвистики, когнитивной лингвистики. 

2.7. Прикладная лингвистика 
Раздел 2. Обеспечение учебной дисциплин
2.1. Методическое обеспечение учебной дисциплины

2.1.1. Методическое обеспечение аудиторной работы
           См. п. 2.4.1.
2.1.2. Методическое обеспечение самостоятельной работы
          См. п. 2.4.2.

2.1.3. Методические материалы для проведения текущего контроля успеваемости и промежуточной аттестации по дисциплине (контрольно-измерительные материалы)
Экзамен
2.2. Кадровое обеспечение учебной дисциплины

2.2.1. Требования к образованию и (или) квалификации штатных преподавателей и иных лиц, допущенных к преподаванию дисциплины
Преподаватели должны иметь базовое образование и/или ученую степень, соответствующие профилю преподаваемой дисциплины.
2.2.2. Требования к обеспеченности учебно-вспомогательным и (или) иным персоналом
Отсутствуют.
2.2.3. Методические материалы для оценки обучающимися содержания и качества учебного процесса
АНКЕТА ОБУЧАЮЩЕГОСЯ

1. Удовлетворены ли Вы полученными знаниями, умениями и навыками? Способствовал ли курс повышению Вашего образования?

2. Вызвал ли курс интерес к предмету изучения? Какие аспекты курса вызвали у Вас наибольший интерес?

3. Захотели ли Вы изучать родственные по тематике курсы и литературу по данной теме? Способствовал ли курс обдумыванию и обсуждению предмета вне учебных занятий?

 4. Отметьте сильные и слабые стороны курса. Стали бы Вы рекомендовать курс другим студентам и почему? 

5. Ваше общее мнение о преподавателе. Прокомментируйте отличительные качества преподавателя, определившие Вашу оценку. Стали бы Вы рекомендовать этого преподавателя другим студентам и почему?

 6. Ваши дополнительные комментарии или пожелания:

2.3. Материально-техническое обеспечение учебной дисциплины

2.3.1. Требования к аудиториям (помещениям, местам) для проведения занятий
Для проведения лекционных и семинарских занятий  – аудитория вместительностью не менее 20 человек 
2.3.2. Требования к аудиторному оборудованию, в том числе к неспециализированному компьютерному оборудованию и программному обеспечению общего пользования
Отсутствуют
2.3.3. Требования к специализированному оборудованию
Отсутствуют.
2.3.4. Требования к специализированному программному обеспечению
Отсутствуют
2.3.5. Требования к перечню и объёму расходных материалов
Отсутствуют 
2.4. Информационное обеспечение учебной дисциплины

2.4.1. Список обязательной литературы
Апресян Ю.Д.  Избранные труды. Т.2: Интегральное описание языка и системная лексикография. М., 2005.

Баранов А.Н. Введение в прикладную лингвистику. М., 2001.

Бондарко А.В. Теория значения в системе функциональной грамматики: На материале русского языка. М., 2002.

Зиндер Л.Р. Общая фонетика и избранные статьи. М.; СПб., 2007.

Касевич В.Б. Труды по языкознанию. Т.1. СПб., 2006.

Кацнельсон С.Д. Типология языка и речевое мышдение. Л., 1972.

Маслов Ю.С. Избранные труды: Аспектология. Общее языкознание. М., 2004.

Мельчук И.А. Русский язык в модели «Смысл ( Текст». М.; Вена, 1995.

Мельчук И.А. Курс общей морфологии. Т.1. М., 1997.

Мустайоки А. Теория функционального синтаксиса: От семантических структур к языковым средствам. М., 2006.

Холодович А.А. Проблемы грамматической теории. Л., 1979

2.4.2. Список дополнительной литературы
Бондарко Л..В., Вербицкая Л.А., Гордина М.В. Основы общей фонетики. Л., 1983;
СПб., 1991, СПб., 2004.

Касевич В.Б. Труды по языкознанию. СПб., 2006.
Козинцев А.Г. Происхождение языка: новые факты и теории // Теоретические проблемы языкознания. СПбГУ, 2004.
Маслов Ю.С. Избранные труды. Аспектология. Общее языкознания. М. 2004.
Плунгян В.А. Общая морфология. Введение в проблематику. М., 2000, М., 2003.
Черниговская Т.В. Мозг и язык: полтора века исследований // Теоретические проблемы языкознания. СПбГУ, 2004.
Широков О.С. Языковедение. Введение в науку о языках. М., 2003.

Балли Ш. Общая лингвистика и вопросы французского языка / Пер. с франц. (любое изд.).  
Бейкер М. Атомы языка. Грамматика в темном поле сознания. М., 2007.

Блумфилд Л. Язык / Пер. с англ. (любое изд.).  

Вандриес Ж. Язык / Пер. с франц. (любое изд.). 
Глисон Г. Введение в дескриптивную лингвистику / Пер. с англ. (любое изд.).  
Лайонз Дж. Введение в теоретическую лингвистику / Пер. с англ. (любое изд.).  
Мартинэ А. Основы общей лингвистики / Пер. с франц. // Новое в лингвистике. Вып.3. М, 1963.

Пауль Г. Принципы истории языка / Пер. с нем. (любое изд.).  

Сепир Э. Язык / Пер. с англ. (любое изд.).  

Соссюр Ф. де. Курс общей лингвистики / Пер. с франц. // Соссюр Ф. де. Труды по языкознанию (любое изд.).  

Чейф У.Л. Значение и структура языка / Пер. с англ. М., 1975. 

Фридрих И. История письма / Пер. с нем. М., 1979. 
2.4.3. Перечень иных информационных источников
      Онлайн- энциклопедия «Кругосвет». Гуманитарные науки: Лингвистика http://www.krugosvet.ru/enc/gumanitarnye_nauki/lingvistika/
Филологический портал Philology.ru http://www.philology.ru/
Библиотека Гумер - языкознание http://www.gumer.info/bibliotek_Buks/Linguist/Index_Ling.php
Раздел 3. Процедура разработки и утверждение рабочей программы учебной дисциплины

Разработчик(и) рабочей программы учебной дисциплины

	Фамилия, 
имя, отчество
	Учёная степень
	Ученое звание
	Должность
	Контактная информация (служебный адрес электронной почты, служебный телефон)

	Вадим Борисович Касевич
	д.ф.н.
	проф.
	профессор
	genling.spb@gmail.com
(7 812) 328 95 10 


В соответствии с порядком организации внутренней и внешней экспертизы образовательных программ, установленных приказом первого проректора по учебной работе от 18.02.2009 № 195/1, проведена двухуровневая экспертиза:
	первый уровень

(оценка качества содержания программы и применяемых педагогических технологий)

	Наименование кафедры
	Дата заседания
	№ протокола

	
	
	

	
	
	

	второй уровень

(соответствие целям подготовки и учебному плану образовательной программы)

	Экспертиза второго уровня выполнена в порядке, установленном приказом 
должностное лицо, дата приказа, № приказа

	Уполномоченный орган 
(должностное лицо)
	Дата принятия решения
	№ документа

	
	
	


Иные документы об оценке качества рабочей программы учебной дисциплины

	Документ об оценке качества
	Дата документа
	№ документа

	
	
	

	
	
	

	
	
	


Утверждение рабочей программы учебной дисциплины
	Уполномоченный орган 
(должностное лицо)
	Дата принятия решения
	№ документа

	
	
	

	
	
	


Внесение изменений в рабочую программу учебной дисциплины
	Уполномоченный орган 
(должностное лицо)
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	


